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Fair faa ye!
Fair faa ye tae our wittins blaudie anent 
Ulster-Scotch Leid Week 2020! 
Ulster-Scots Language Week aims to promote awareness  and 
appreciation of the Ulster-Scots language. Ulster-Scots is all around 
us, and Ulster-Scots Language Week gives us the opportunity to learn 
more about the language and to celebrate it as part of the shared 
cultural heritage of the region. 

In order to mark the week, Derry City and Strabane District Council 
plans to host an online programme of events which will provide 
opportunities for people to learn more about the Ulster-Scots 
language. All of the events in our programme can be enjoyed online at 
www.derrystrabane.com/ulsterscots 

So, whether you just have a wheen o words or speak tha hamely 
tongue day-in and day-out, this year’s programme has something 
for everyone. You might even find out that you speak more 
Ulster-Scots than you realise! 

All of the events in our programme can be enjoyed online at 

www.derrystrabane.com/ulsterscots
 @fairfaaye  

#ulsterscotchleidweek #ulsterscotslanguageweek

23-27  I   Nov  I   2020

Bitesize Ulster-Scots

‘Tak tha Leid’: An Introduction 
to Ulster-Scots 
Monday 23 November 2020
Time - 1pm
www.derrystrabane.com/ulsterscots

Tak tha Leid offers a bitesize introduction to the Ulster-Scots 
language with interesting facts and figures about the language 
and a taster of the most commonly-used words and phrases. 
If you’re short on time, this is a great place to start to find out 
what Ulster-Scots is and whether you already use Ulster-Scots 
in your daily life. If this bitesize session piques your interest you 
may wish to move on to the Wheen O Wurds course and take 
the interactive quiz to test your knowledge of Ulster-Scots. 

http://www.derrystrabane.com/ulsterscots
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public across all levels of society, including government, on 
both sides of The Sheugh and beyond, exemplified by own 
recent experiences working with partners in South Africa and 
China. In Scotland, this includes a new Scots Language Award 
by the Scottish Qualifications Authority, a real renaissance in 
Scots literature and publishing backed by government and 
a growing movement demanding an official Scots Language 
Act and Board to put it on a par with the Gaelic Language Act 
establishing Bòrd na Gàidhlig in 2005. The speaker will compare 
and contrast the situation of Scots in Scotland with Ulster-Scots 
in Ulster reflecting on how both languages provide us with a 
sense of history, place, identity and connection.

About the speaker: Stuart A. Paterson is an award-winning Scots poet and 

activist originally from Ayrshire who now lives in Galloway. Widely published 

and filmed in the UK and abroad, he has recently been Poet in Residence 

for BBC Scotland and the Scots Language Centre. Stuart’s new book is A 

Squatter o Bairnrhymes (Tippermuir Publishing), the first major collection 

of original illustrated Scots poems for children in several years. Among his 

many previous collections are Aye (Tapsalteerie, 2016), poems in Scots, 

Looking South (Indigo Dreams, 2017) and Heelster-gowdie/beul-fo-bhonn 

(Tapsalteerie, 2018), poems translated from Scots to Gaelic and vice versa 

with Gaelic poet Marcas Mac an Tuarneir. In 2019, the UNESCO Year of 

Indigenous Minority Languages, Stuart was visiting lecturer in Minority 

Languages at Rhodes University in South Africa, where he also took part in 

a world-first ‘Scots meets isiXhosa’ poetry performance with Imbongi, local 

Xhosa praise poets. He also held an all-day Masterclass workshop for Ulster 

Scots writers to round off Ulster Scots Language Week in Belfast. 2021 will 

see the publication of another world-first, with Stuart, Sheena Blackhall and 

Christine de Luca translating (into their native Scots dialects of Lowland, 

Doric and Shetland) the major poem I, Snow Leopard by Yi poet Jidi Majia, 

considered to be one of the greatest living minority language poets in China. 

2021 will also see the release of Wheen: New and Collected Poems in Scots 

(Chapman), published with the support of one of the first ever nine Scots 

Language Publication Grants from the Scottish Government.  

Ulster-Scots Language  
Week Lecture

‘Baith Sides O The Sheugh’ 
Stuart A Paterson
Tuesday 24 November 2020
Time - 1pm
www.derrystrabane.com/ulsterscots

For all of us, Scots is very much a language of our everyday. To 
some, it’s not even a language at all and yet 1,500,000 people 
in Scotland identified as Scots speakers at the 2011 Census. 
It’s a language which crosses over and under politics and 
circumstance, a language older than many countries which 
shares more than one country itself and has been transported 
to and settled in so many more. 

Stuart A Paterson lives in Galloway, south-west Scotland, 
Gall-Ghàidhealaibh, the Land of the Foreign Gael. It’s a region 
separated from Northern Ireland by the southernmost stretch 
of the Sea of Moyle, Sruth na Maoile, or as Scots speakers on 
either side have called it for generations, The Sheugh. In this 
talk, Stuart demonstrates and explores the new respect for 
and interest in Scots by so many institutions and the wider 

http://www.derrystrabane.com/ulsterscots
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Ulster-Scots 
Heritage & Language

‘An Introduction to the  
History, Heritage and Language  
of the Ulster-Scots’
Thursday 26 November 2020
Time - 1pm
www.derrystrabane.com/ulsterscots

Join Deirdre Speer-Whyte from the Ulster Scots Community 
Network for an introduction to the history, heritage and 
language of the Ulster-Scots focusing on the Ulster-Scots 
origins of local family names and the influence which Ulster-
Scots has had on the variety of English spoken in the local area. 

Learn Ulster-Scots

‘A Wheen o Wurds’
Wednesday 25 November 2020
Time - 1pm 
www.derrystrabane.com/ulsterscots

Join Matthew Warwick from the Ulster-Scots Community 
Network for an informal Language Taster event and learn some 
essential words and phrases in the Ulster-Scots language. 
Suitable for everyone and no prior knowledge of 
Ulster-Scots required. 

Why not test yourself by talking the ‘Wheen o Wurds’ 
Ulster-Scots language quiz? Get more than 20 answers correct 
and you can print a certificate and request your ‘Wheen o 
Wurds’ badge from the Ulster-Scots Agency.

http://www.rewardinglearning.org.uk/ulster_scots_quiz.

http://www.derrystrabane.com/ulsterscots
http://www.derrystrabane.com/ulsterscots
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Useful Links:

The Ulster-Scots Agency

https://www.ulsterscotsagency.com/

The Ulster-Scots Community Network

http://www.ulster-scots.com/

The Ulster-Scots Language Society

http://www.ulsterscotslanguage.com/

The Ulster-Scots Academy 

http://www.ulsterscotsacademy.com/

Discover Ulster-Scots

http://discoverulsterscots.com/

Ulster-Scots Online Dictionary

http://www.ulsterscotsacademy.com/words/

Scots Variants and Dialects

https://dsl.ac.uk/about-scots/the-scots-language/

Ulster-Scots Language Resources for Schools

http://ccea.org.uk/news/2016/ulster_scots_primary_schools

Ulster-Scots Phonetics and Orthography

https://www.scots-online.org/grammar/spelling.php

Derry City and Strabane District Council’s  

Ulster-Scots web-page

http://www.derrystrabane.com/ulsterscots/

F u r t h e r  i n f o r m a t i o n :
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Short Film

‘The Life and Work of GP Findlay’
Friday 27 November 2020 
Time - 1PM
www.derrystrabane.com/ulsterscots
A short film, created especially to mark Ulster-Scots Language 
Week 2020, about the life and work of local Ulster-Scots poet 
GP Findlay developed by Bready and District Ulster-Scots 
Development Association with support from Derry City and 
Strabane District Council.

George Patton Findlay, a native of Ayr in Scotland and significant 
civic figure in the city during the early to mid-20th century was 
heavily influenced by Robert Burns, and was a leading light of the 
Londonderry Burns Club and Caledonian Society. Findlay was a 
prolific poet, regularly writing in the Scots and Ulster Scots dialects 
and many of his poems were published in the local press and span a 
crucial and tumultuous time in Irish history, from before the outbreak 
of the First World War, through Partition and the Second World War. 
In additional to embracing his linguistic heritage in his writings, 
Findlay wrote with humour, humanity and an understanding of 
everyday life, adopting a similar approach to his work as both Burns 

and William Forbes Marshall, ‘The Bard of Tyrone’. 

http://www.derrystrabane.com/ulsterscots


This information is available upon request in a number of 
formats including large print, Braille, 
PDF, audio formats(CD, MP3, DAISY) and 
minority languages.

For further information on alternative formats please contact 
Tel 028 71 253253 text phone: 028 7137 664
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